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	REGISTRACIONI PRAVILNIK 
 KENDO SAVEZA CRNE GORE 

	
	




Na osnovu Statuta KSCG i Zakona o sportu Upravni odbor Kendo Saveza Crne Gore na sjednici održanoj 20. decembra 2012. g. usvojio je 

REGISTRACIONI PRAVILNIK KENDO SAVEZA CRNE GORE 

I – OPŠTE ODREDBE
 Član 1. 
Ovim Registracionim pravilnikom (u daljem tekstu "Pravilnik"), Kendo Saveza Crne Gore (u daljem tekstu – KSCG), reguliše se: 
1. prva registracija sportiste 
2. preregistracija sportista 
3. ugovori sa sportistom 
4. prelazak sportista 
5. pozajmica-ustupanje sportista, 
6. dvojna registracija sportista 
7. rješavanje spornih slučajeva, 
8. finansijski uslovi registracije, 
9. registracija trenera, sudija, delegata. 

Član 2. 
Sportista je slobodan u izboru Kluba za koji će da se takmiči u skladu sa Zakonom o sportu, ovim Pravilnikom i Ugovorom kojim je sportista regulisao svoja prava, obaveze i odgovornosti. 

Član 3. 
Poslove oko registracije sportista vrši KSCG:. 
KSCG je nadležan za: 
- prvu registraciju sportiste 
- prijelazak između klubova članova KSCG 
- pozajmica-ustupanje sportista članova KSCG 
- dvojne registracije članova KSCG 
- preregistraciju sportista KSCG 
- sklapanje ugovora između klubova i sportista 
- raskide ugovora između klubova i sportista 

KSCG je nadležan i za: 
- prijelaske sportista između klubova iz Crne Gore i inostranih klubova. 

Sprovođenje navedenih poslova, obavlja Generalni Sekretar (GS) i Upravni odbor KSCG u skladu sa Statutom KSCG. 
Registrovani sportisti se čuvaju u bazi podataka.

Član 4. 
Na takmičenjima koja organizuje KSCG, odnosno njihove članice, mogu da učestvuju samo ispravno registrovani sportisti koji poseduju Takmičarsku knjižicu, u skladu sa ovim Pravilnikom. 

II – POSTUPAK REGISTRACIJE SPORTISTE 

1. PRVA REGISTRACIJA 

Član 5. 
Prva registracija obavlja se na osnovu pisanog zahtjeva sportiste i zahtjeva kluba na propisanom 
obrascu za koji se sportista registruje. Za maloljetna lica obrazac uz potpis sportiste obavezno potpisuje i roditelj (staratelj). Uz obrazac za registaciju se obavezno dostavlja i potvrda o pozitivnom ljekarskom prijegledu, kao dokaz da je sportista zdravstveno sposoban za bavljenje kendo sportom. 


Član 6. 
Sportista zahtjev za prvu registraciju podnosi GS, na obrascu koji propisuje UO KSCG, u bilo koje doba godine. Klub je obavezan uz popunjeni i potpisani obrazac, da u elektronskoj formi dostavi i sliku sportiste za elektronsku bazu podataka. 
Obrazac registracije sadrži sledeće podatke: 
- prezime, (ime jednog od roditelja/staratelja/) i ime sportiste, 
- datum rođenja, 
- mjesto rođenja, 
- adresa mjesta boravka, 
- potpisanu izjavu da se kendo sportom bavi na sopstvenu odgovornost /za maloletne sportiste izjavu potpisuje jedan od roditelja/staratelja/, 
- svojeručni potpis takmičara (i jednog od roditelja/staratelja u slučaju da je sportista maloletan u trenutku potpisivanja zahtjeva za registraciju), 
- potvrdu o ljekarskom prijegledu da je sportista sposoban za nastup u kendou 

U produžetku istog formulara nalazi se prostor za zahtjev kluba za koji sportista ima nameru da se registruje. 
Uz navedeni obrazac potrebno je dostaviti 2 (dvije) fotografije formata lične karte ne starije od 6 
mjeseci, potvrde o uplati troškova registracije i izvod iz matične knjige rođenih ili kopiju lične karte odnosno pasoša. 
Sportisti koji se registruju prvi put, stiču pravo nastupa danom registracije. 

Član 7. 
Pravo nastupa sportista stiče danom kako je to navedeno u registraciji, uz ovjeren ljekarski pregled. 


Član 8. 
KSCG vodi broj izdatih registracija po redosledu registrovanja koji se sastoji od slova KSCG i četiri cifre – redni broj. Kada registrovani kendoka položi za DAN zvanje, automatski dobija i broj od strane EKF-a, koji postaje dalje mjerodavan. EKF broj se sastoji od slova MO. I 6 cifara koje predstavljaju redni broj u bazi podataka EKF.

2. PREREGISTRACIJA 

Član 9. 
Upravni odbor KSCG donosi odluku o preregistraciji svih sportista, kad procijeni da je to neophodno učiniti, radi utvrđivanja stvarnog stanja registrovanih sportista i usklađivanja slika mladih sportista sa realnim stanjem. Preregistarcija sportista se obavezno vrši svakih 8 godina. 

3. UGOVORI 


Član 10. 
Ugovori mogu biti: ugovor sa vrhunskim sportistima, ugovori o profesionalnom angažovanju, 
ugovori o stipendiranju i amaterski ugovori. 


a/ Ugovori za vrhunske sportiste 

Član 11. 
Pod vrhunskim sportistima se podrazumijevaju sportisti koji su na osnovu rezultata stekli status: 
1. Sportiste nacionalnog razreda, 
2. Sportiste međunarodnog razreda, 
3. Zaslužni sportista CRNE GORE. 

Vremenski rok važenja kategorizacije vrhunskih sportista je sledeći: 
1/ SPORTISTI NACIONALNOG RAZREDA – 1 godina, 
2/ SPORTISTI MEĐUNARODNOG RAZREDA – 1 godine, 
3/ ZASLUŽNI SPORTISTI – 2 godine. 

Klub i kategorisani sportista mogu u skladu sa Zakonom o sportu da potpišu ugovor o međusobnim pravima i obavezama. Potpisani ugovori sa kategorisanim sportistima obavezno se deponuju u KSCG i otvara se jedino u slučaju raskida ugovora. 

b/ Ugovor o profesionalnom angažovanju 

Član 12. 
Klub i sportista mogu sklopiti Ugovor o profesionalnom angažovanju na period od jedne do četiri godine. Ugovorom se preciziraju međusobne obaveze, kao i finansijska nadoknada za ugovoreni period, kao i eventualni iznos obeštećenja u slučaju prijevremenog raskidanja ugovora kako od strane sportista tako i od strane kluba. Ugovor ima karakter poslovne tajne. 
Ugovor se obavezno deponuje u KSCG i otvara se samo u slučaju spora vezanog za raskid ugovora. 

v/ Ugovor o stipendiranju 

Član 13. 
Sportisti mlađi od 30 godina mogu da potpišu ugovor o stipendiranju (za sportiste mlađe od 18 
godina potpisuje roditelj /staratelj/), koji pokriva period do potpisivanja Ugovora za kategorisane vrhunske sportiste ili Ugovor o profesionalnom angažovanju. Ugovorom se preciziraju međusobne obaveze između kluba i sportiste stipendista kao i vremenski rok trajanja ugovora. 

g/ Amaterski ugovori 

Član 14. 
Nekategorisani sportisti i sportisti bez ugovora mogu sa klubom sklopiti amaterski ugovor u kojem prijeciziraju međusobna prava i obaveze između kluba i sportiste kao i vremenski rok trajanja ugovora. 

d/ Rok ugovora 
Član 15. 
U rok ugovora se ne računa: 
- vremenski period u kojem je sportista bio pod kaznom izrečenom od strane kluba (dužem od 6 mjeseci), koja je pravovremeno deponovana u KSCGu, 
- vremenski period proveden pod vremenskom kaznom zabrane nastupa (duže od 6 mjeseci), izrečenom od nadležnih organa KSCG: opštine-grada,  ili KSCG, 
- vrijeme provedeno u zatvoru ukoliko je sportista osuđen na više od 6 mjeseci zatvora, 

đ/ Raskid ugovora 

Član 16. 
Ukoliko sportista pod ugovorom ne izvršava obaveze utvrđene ugovorom, klub može da zatraži 
raskid ugovora na štetu sportiste. 
Ukoliko klub ne izvršava obaveze prijema sportisti prijedviđene ugovorom, duže od 60 dana, sportista može da traži raskid ugovora na štetu kluba ili izmirenje dospjelih obaveza kluba po osnovu ugovora. 
Zahtjev iz stava 1. i 2. ovog člana podnosi se UO KSCG. 
Na odluku UO  može se izjaviti žalba Komisiji za žalbe KSCG u roku od 8 dana od dana prijema odluke. 
Odluka Komisije za žalbe KSCG povodom žalbe je konačna i pravosnažna. 

e/ Saglasnost za sporazumni raskid ugovora 

Član 17. 
Ugovor se može sporazumno raskinuti i prije isteka prijedviđenog roka navedenog u ugovoru, u slučaju da su obje strane pismeno potpisali saglasnost za raskid ugovora i dostavili je KSCG. 

ž/ Deponovanje ugovora 

Član 18. 
Orginalni primjerak ugovora koji je zapečaćen, a koji su prijedviđeni ovim Pravilnikom obavezno se deponuju u KSCG, najkasnije 8 dana od potpisivanja ugovora. Kancelarija KSCG izdaje potvrdu klubu i sportisti o deponovanju Ugovora sa tačnim datumom deponovanja u KSCG. U slučaju podnošenja zahtjeva za raskid ugovora, validni su samo ugovori koji su deponovani u KSCG. 
Za sportiste mlađe od 18 godina starosti u vrijeme potpisivanja ugovora Ugovor potpisuju uz 
prisustvo roditelja/staratelja i njihov potpis na ugovoru pored potpisa sportiste. 

4 – PRELASCI SPORTISTA 

a/ Prelazni rok 

Član 19. 
Sportista može da promijeni klub samo u vrijeme prelaznog roka. PRVI prelazni rok traje od 08. do 30. januara. DRUGI prijelazni rok se traje od 01. do 25 avgusta. 
Upravni odbor KSCG može svojom odlukom promeniti vreme prelaznog roka u tekućoj godini, ako za to postoje opravdani razlozi. 

b/ Postupak kod prelaska sportista 

Član 20. 
Zahtjev za registraciju sportiste podnosi klub u koji sportista prelazi uz sledeću dokumentaciju: 
1. Ugovor sa klubom iz kojeg sportista odlazi ili pismenu izjavu da nema Ugovor, 
2. Pristupnicu za novi klub sa datumom prelaznog roka, 
3. Izjavu sportiste da je obavijestio matični klub o namjeri prelaska u drugi klub uz navođenje kluba u koji želi da pređe (dostavlja se kopija obavještenja koje je upućeno klubu iz kojeg odlazi i dostavlja se ovjeren obrazac preporučene pošiljke) i izjavu sportiste da je izmirio sve finansijske obaveze prema matičnom klubu. 
Zahtjev sa navedenom dokumentacijom obavezno se dostavlja UO KSCG preporučenom pošiljkom u predviđenim terminima prelaznog roka. 


Član. 21. 
Sportista koji ima namjeru da promijeni klub dužan je da pismenim putem /preporučenom poštom/ obavijesti klub iz kojeg odlazi o svojoj namjeri, uz navođenje kluba u koji želi da pređe. O svojoj namjeri istovremeno obavještava i UO KSCG. 

Član 22 
Sportista koji u prelaznom roku mijenja klub u skladu sa ovim Pravilnikom dužan je da izmiri sve obaveze prijedviđene Ugovorom sa klubom iz kojeg odlazi (članarine, oprema, rekviziti i sl.). 

Član 23. 
Sportista koji prelazi i matični klub moraju imati regulisane sve pravne odnose koje su proizilazile iz postojanja međusobnog ugovora. 

Član 24. 
U jednom prelaznom roku sportista može da potpiše pristupnicu i sklopi ugovor samo sa jednim 
klubom. 
Ukoliko sportista u prelaznom roku potpiše pristupnicu za dva kluba, uzima se u postupak ona sa starijim datumom iz prelaznog roka, a protiv sportiste se pokreće disciplinski postupak. 


g/ Registracija sportista iz inostranstva 

Član 25. 
Sportisti iz inostranstva mogu da budu registrovani za klubove u Crnoj Gori samo u prelaznom roku, prema međunarodnom Pravilniku FIKa i EKFa, uz dostavljanje pismene saglasnosti nacionalne federacije iz koje kendoka dolazi. 


h/ Registracija sportista za inostrane klubove 

Član 26. 
Sportisti iz Crne Gore mogu da budu registrovani i da nastupaju za klubove iz inostranstva u skladu sa ovim Pravilnikom i posebnom odlukom Upravnog odbora KSCG koja sadrži: vrijeme trajanja ugovora, visina obeštećenja matičnog kluba, visina obeštećenja KSCG (kada su u pitanju kategorisani vrhunski sportisti) i obaveze sportiste oko nastupa za reprijezentaciju Crne Gore na zvaničnim takmičenjima u organizaciji FIKa i EKFa. 


Član 27. 
Sportista registrovan za inostrani klub ima pravo nastupa samo na pojedinačnim takmičenjima u 
organizaciji KSCG, za klub iz kojeg je otišao u inostranstvo. 


5 – POZAJMICA-USTUPANjE SPORTISTA 

Član 28. 
Pozajmica-ustupanje sportista kendoka može se izvršiti samo za vrijeme prelaznog roka. 
Da bi sportista ostvario pravo nastupa kao pozajmljen odnosno ustupljen sportista potrebno je 
UO da dostavi sledeće: 
- Ugovor o ustupanju sportiste, ovjeren i potpisan od strane matičnog kluba i kluba za koji će 
sportista nastupiti i uz svojeručni potpis sportiste (za maloljetne sportiste potpisuje roditelj 
/staratelj/, Ugovorom se regulišu prava i obaveze između klubova i sportiste; 
- U ugovoru se obavezno navodi vremenski rok trajanja ugovora, s tim da završetak ugovora mora biti za vrijeme prelaznog roka (PRVOG ili DRUGOG prelaznog roka)


Član 29. 
Pozajmljeni-ustupljeni sportista ima pravo nastupa na pojedinačnim i ekipnim takmičenjima samo za klub za koji je ustupljen u navedenom periodu u ugovoru. Nakon isteka perioda za koji je ustupljen, sportista automatski stiče pravo nastupa za klub koji ga je pozajmio, bez podnošenja zahtjeva za povratak u klub Pozajmljeni-ustupljeni sportista može u istom prelaznom roku da bude registrovan i na dvojnu registraciju. 

6 – DVOJNA REGISTRACIJA 

Član 30. 
Sportisti koji su registrovani za jedan klub, imaju pravo na dvojnu registraciju koju mogu obaviti u prelaznim rokovima, samo za nastup u ekipnim takmičenjima. 
Dvojnom registracijom sportista ostvaruje pravo nastupa na pojedinačnim takmičenjima samo za klub za koji je registrovan. 


Član 31. 
Da bi se ostvarilo pravo na dvojnu registraciju, potrebno je da klub za koji sportista želi da 
nastupi UO dostavi zajednički ugovor o dvojnoj registraciji sportiste, ovjeren i potpisan od strane kluba u kojem je registrovan i kluba za koji će sportista da nastupi na dvojnu registraciju u ekipnim mečevima i uz svojeručni potpis sportiste (za maloljetne sportiste potpisuje roditelj /staratelj/.
Ugovorom se regulišu prava i obaveze između klubova i sportiste kao i period na koji sportista 
nastupa na dvojnu registraciju. Maksimalna dužina ugovora o dvojnoj registraciji može da bude do jedne godine, najduže do 31. decembra tekuće godine. 

7 – RJEŠAVANjE SPORNIH SLUČAJEVA 

Član 32. 
Novoregistrovani kendoke se objavljuju u bazi podataka KSCG koja se objavljuju na web sajtu KSCG. U slučaju netačnih podataka objavljenih u bazi podataka klub je dužan da traži ispravku podataka od GS. 
Nakon završenog prelaznog roka i nakon sednice UO, preporučenom pošiljkom obaveštavaju se sve zainteresovane strane sa pravnom poukom o pravu na žalbeni postupak o izvršenoj registraciji. Žalba se podnosi UO-u u roku od 8 dana po prijemu rešenja Registrcione komisije. 
Sportisti registrovani u vreme prelaznog roka, registrovani za novi klub, pozajmljeni-ustupljeni 
sportisti, sportisti registrovani na dvojnu registraciju, stiču pravo nastupa danom donošenja odluke UO-a. 
Uložena žalba na ispravnost registracije ne uskraćuje pravo sportisti da se takmiči (uz dokaz o 
izvršenom ljekarskom prijegledu), a ostvareni rezultati se potvrđuju klubu u čiju korist je riješena žalba. 
Rok rešavanja žalbe je najviše 15 dana od dana kada je žalba podnijeta. 
 FINANSIJSKI USLOVI REGISTRACIJE 

Član 33. 
Troškovi registracije seniora, juniora iznosi 5 EUR. Sredstva se uplaćuju preko virmana ili 
gotovinom za vrijeme izrade registracije na račun saveza koji vrši registraciju kendista. 
Za sportiste koji se registruju na dvojnu registraciju i pozajmljeni-ustupljni sportisti troškovi 
registracije iznose 10 EUR. 
Za sportiste koji mijenjaju klub u prelaznom roku troškovi registracije iznose 20 EUR. 
Za inostrane sportiste koji se registruju za klub u Crnoj Gori troškovi registracije iznose 50 
EUR. 
Troškovi preregistracije kendoka iznose 2 EUR za sve registrovane takmičare bez obzira na 
uzrasnu kategoriju. 
Upravni odbor donsi odluku o promjeni cijena navedenih u ovom članu. 

9 – REGISTROVANjE TRENERA, SUDIJA, DELEGATA 

Član 34. 

Treneri 

Svi kendo treneri moraju da budu registrovani u bazi podataka koju vodi kancelarija KSCG. 
Treneri koji su angažovani od strane kendo klubova članova KSCG vode se u bazi podataka KSCG kao treneri tih kendo klubova. 
Klubovi članovi KSCG moraju najkasnije u roku od dva mjeseca od dana stupanja na snagu ovog pravilnika da dostave kancelariji KSCG potpisani Ugovor o angažovanju trenera za rad u klubu. Ugovor može da bude: volonterski, honorarni ili profesionalni. 
Trenerska organizacija prijeko kancelarije KSCG vodi bazu podataka o dozvolama za rad (licenca) kendo trenerima, kao i vremenski period na koji je dozvola za rad izdata. 
Kendo trener može da pređe da profesionalno radi u drugi kendo klub u svakom trenutku, ako klub sa kojim ima potpisan Ugovor o angažovanju dostavi kancelariji KSCG sporazumni raskid ugovora. Novi kendo klub je dužan da dostavi kancelariji KSCG novi Ugovor o profesionalnom angažovanju. U slučaju da nakon sporazumnog raskida ugovora ili isteka ugovora koji nije produžen, kendo trener ne potpiše novi ugovor ni sa jednim kendo klubom, dužan je da dostavi potpisnu izjavu kancelariji da trenutno nije angažovan u ni jednom kendo klubu koji je član KSCG. 
Trener moze biti angažovan na trenerskom poslu u više klubova, ali samo jedan od angažmana može biti regulisamn profesionalnim ugovorom.
U slučaju spora na relaciji klub – kendo trener, nezadovoljna strana može podnijeti žalbu 
UO-u KSCG koji je nadležan da donese odluku u I stepenu. U drugom stepenu za rešavanje spora nadležna je Arbitražna komisija Ministarstva sporta CRNE GORE. 

Član 35. 

Sudije 

Sve kendo sudije moraju da budu registrovani u bazi podataka koji vodi kancelarija KSCG sa 
navedenim sudijskim zvanjem koji sudija poseduje. 
Sudijska komisija je dužna da kancelariji KSCG dostavi izveštaj o napredovanju sudija najmanje jednom godišnje sa ažuriranim podacima o sudijskim kategorijama. 
Sudijska komisija je dužna da kancelariji KSCG dostavi godišnji izvještaj o licenciranim 
sudijama koji su stekli uslov da sude u tekućoj godini. 
. 
Član 36. 

Delegati 

Svi kendo delegati moraju da budu registrovani u bazi podataka koji vodi kancelarija KSCG sa 
navedenim delegatskim zvanjem koji delegat poseduje. 
Sudijska komisija je dužna da kancelariji KSCG dostavi godišnji izveštaj o licenciranim delegatima koji su stekli uslov da obavljaju posao delegata u tekućoj godini. 

10 - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 37. 
Sportisti registrovani prije stupanja na snagu ovog Pravilnika smatraju se ispravno registrovani. 

Član 38. 
Izmjene i dopune ovog Pravilnika donosi Upravni odbor KSCG, a na prijedlog TD

. 
Član 39. 
Jedini mjerodavni organ za tumačenje ovog Pravilnika je Upravni odbor KSCG. 

Član 40.  
Pravilnik stupa na snagu 8. (osmog) dana od dana donošenja.

Generalni Sekretar KSCG: 
Milutin Nikitović 

	
	



